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Nagyvárad, 1897, január 25. 4-ik szám.
Előfizetési feltételek: 

Szétküldéssel
helyben vagy vidékre pontún :

Egy hóra................. 40 kr.
Negyedévre . . . . 1 frt — kr.
Félévre.................... ü frt — kr.
Egész évre .... 4 fn _ kr.

Kiadó-hivatal :
K oKs D t ti I. sj <in*u te/, a. (HilifirnW'frr.I 
*k»rAli|>mizlarl épülcl i, honi « Mrd«%- 

.rk í- az clöíUolcVdiJak Liilil, n.lfik.

Egyes szám ára 7 kr.

HÉTFŐI
//

TÁRSADALMI HETILAP.

//ir(létének dija
fi hasábos pötitsorért ogy-itier , 6 kr.
Háromszor és többször .... 4 kr.
Nyilttér 4 hasábos petitsorért . 20 kr. 
Hélyegdij minden hirdetés és

nyilttérért ....... 30 kr«
Ilccla uok soronkint l frt.

Szerkesztési iroda: 
Kossuth Lajos-utoza (Blharmegyel 

takarékpénztári épület).
Kéziratok viasza nem küldetnek.

A nagyváradi kath. kör felol­
vasó ünnepélye.

N a g y v A rád január Ü6.
A nagyváradi katholikus kör tegnap, vasár­

nap délelőtt 11 órakor tartotta meg első (elolvasó 
ünnepélyét, mely nagy érdeklődés mellett folyt le 
és dicséretre méltó sikerrel végződött.

A felolvasó ünnepélynek kimagasló társadalmi 
fontosságát az az cnuncziáczió képezte, mely 
a világi elnök : Dús lászló ajkáról hangzott el, s 
melyet a jelenlevők lelkesen megéljeneztek.

A megnyitóban ugyanis az aielnök kijelentette, 
hogy a választmány azon fáradozik 
miszerint a kath. körben a más v ál­
lá s u polgártársak is kellemes szóra­
kozásra találjanak a jövőben.

A férfi-előkelőségen kívül jelen voltak :
Sál Ferenczné, Schlauch Jozefin, K. Nagy Sán- 

dorné, Dus Laszlónéo és leánya, dr. Szohsányi IIu- 
góné, Szolcsányi Olga, Géczy Lajosná, (léczy Irén, 
Böszörményi Gézáné, Böszörményi Matild, Czilíra 
Geröné, Cziffra nővérek, Korda Kálmánná. Korda Irén, 
Kunyhósy nővérek, Szemes nővérek, Tóth Mártonná, 
Tóth Mártonná, Tóth Margit, Szentpali Ilona, G'sányi 
Margit, özv. Vértan Lajosná, Vertan Mária, Tóth 
Mariska, Tóth Elza, özv. Sávory Gézáné, Gyalokáy 
Jánosné, Ali<|aander Mária, Szokoly nővérek, Marko­
viié Milike, Volkensicin Emma, Beloznay Antalné, 
Papp Olga, Szentpály Ilona, Számborovszky Kezsőné, 
Sebő Pálné, Sebő Anna, Sipos Elza. Kap Mariska. 
Kovalik Jánosné, Makai Katalin, Úo Mihályné, Kal­
már Illésné, Krizsanovszkyné, Farkas Etelka, Király 
nővérek és még számosán, akiknek neveit nem sikerült 
feljegyeznünk.

Dús László világi aielnök elfoglalta az elnöki 
széket és Beleznay Antal jeladására a kör da­
lárdája rázendítette a kitünően eladott és viharos 
tapsokkal jutalmazott ,,Búcsú“ t.

A tetszésnyilvánítások zaját az elnöki megnyitó 
szakította meg.

Dús László az ünnepély megnyitása előtt 
megemlékezik a múltról és áttekint a jövőbe.

A múltban az előítélettel küzdöttek, mely las- 
ankint eloszlott.

A jövőben és a jelenben küzdeni kell a kor 
nek a közöny nyel, mely a legmagasztosabb 
elveket is képes lenyűgözni, alásülyeszteni.

Hiszi hogy az Isteni segedelmével ezt az ellen­
séget is legyőzik; reményt nyújt erre a jelenlevők 
szép száma és a kör eszmegazdasága.

A kör fejlődésének jövőjét biztositottn ik látja 
azért is, mert több száz kötetre menő könyvtár : 
áll készen és a napokban át lesz adva a közhasz- ; 
nálatnak ; mert a választmány élénken foglalkozik j 
azzal, hogy a más fel ekez e tii ek is kel­
lemes szórakozásokra találjanak a ! 
katholikus körben.

Különösen az utóbbi elnöki kijelentést nagy 
tetszéssel fogadta a közönség és az éljenzések sürü ! 
ismétlése közben Dús László elnök átadta helyét 
Szeméi y i Kálmánnénak.

'Az „olvasmányokról'1 czimü szellemes és 
minden részletében zajos tetszést aratott felolvasás 
S z c m é 1 yi Kálmánét a legnagyobb érdeklődés 
központjává tett.

Rendkívül nagy olvasottságot megfigyelő és 
biráió képességet tanúsított. Rendre, sorba szedte , 
csoportosította az irodalom különféle iskolájának 
híveit és a mi természetes,’* a valláses és ideális 
irány követőit felmagasztalta, a többieket pedig 
ostorozta, még pedig elfogadható érvelésekkel.

A napi sajtó irányával nincs megelégedve ; 
az is olyan, mely inkább csak izgat, mjnt tanít, j 
vagy lelkesít.

A felolvasásnak különben az volt alapeszméje hogy 
az olvasmányok alakították át mindenkor a 
társadalmat, a világot és az olvasmányok után lehet 
mindig következtetni az egyének lelki műveltségére j 
és mert a mai korban az olvasmányok kétélű

fegyverhez hasonlók; ugyanannyi kárt okozhatnak 
mint hasznot : meg kell azokat válogatni.

A „ruha" czimü, Eugen Manuel gyönyörű 
költeményét szavalta a bájos Korda Boriska 
eizelemmel, azzal a drámai előadásra alkalmas szép 
orgánummal, mely egy-egy megrázó jelenetnél 
könyet csal a hallgatóság szemébe.

A hatáshoz képest nyilatkozott meg a tetszés 
és viharos taps keletkezett késszer is az aranyos 
kisasszony kitüntetésére.

„Kólty kikeleti hóvirága* Imrik Gusztáv 
ügyvéd-jelölt olvasta fel.

A gymnázista és pipiske első szerelmének régi 
sokszor megénekelt meséje uj ruhában és pedig 
olyan álarezos bálra emlékeztető jelmezben.

A helyzet komikum vonul át az egész humo­
reszken, de azért a hallgatóság, még maga a fel­
olvasó is hálásan fogadta. A szerzőt is, a felolva­
sót is meg éljenezték.

Az ünnepély „Á1 d meg e hont“ czimü 
daliammal végződött és a derék dalárokat is gra­
tulálták a kitűnő összhanggal előadott énekszároo- 
mokért.

ÍREK.

Éjjeli kaland.
-- Itou<16rök hőstette. —

Tegnap áj jel történt . . .
Sötétség borult el a Ko ssuth-ntezán (mivel a hold 

nem világított,); a mélységes csönffbeu csak egy rendőr 
lépteinek kopogása hallatszott. Épen, mikor a Kan­
del es Mihelfy ezég boltja előtt haladt el, a bezárt 
ajtók mögül valami sajátságos zaj ütötte meg a fülét.

Könnyen ki lehetett venni, hogy valami betörő 
munkálkodik odabenn.

A rendőr hátán v'gig futott a bórzadály. Elvégre 
is nem csekélység, ha az ember egy eleven betörőnek 
járkál a köeelében . . .

Gyorsan elfutott a rendőrségre és felkő ltötte az 
az inspekezióst :

— Jelentem alásan, nincsen semmi újság, s Kan­
dói boltját most rabolják épen ; többen lehetnek a 
gazok ! . . .

Az inspekoz’ós épen azt álmodta, hogy amint ki­
tátotta a száját, a múltkori 7 betörés tettese mind 
belerepült sülve, ennélfogva nagyon nagy izgalomba 
jött a hírre :

— Hé káplár, gyorsan szólítson még egy embert.
A káplár kiment az őrszobákba és teljesítette a 

parancsot, :
— Fiuk gyorsan fegyverbe ! Rabolják a Kandel 

boltját. Rettenetes dolgok folynak ottan.
P r i s k u s z kiváló tőrténrtiró szerint tizenketten, 

Constantinus Porphyrogomitus szerint húszán, mond 
Aliig fegyverzett rendőr haladt öt perez múlva halált 
megvető bátorsággal és kellő óvatossággal a rettenetes 
dolgok színhelyére.

Az inspekeziós igen elmés haditervet eszelt ki, 
melylyel a betörőket elfoghassa. Egy rendőr a kiéhez- 
tetési szisztéma mellett foglalt állást, de mivel nem 
igen lehetett rá remény, hogy a betörök a fűszer és 
csemege boltban éhen maradjanak, elvetették ez 
eszmét.

E helyet kivonták revolvereiket és — vártak.
Múlt az idő, de a betörök még mindég nem jöt­

tek ki. A zaj ellenben folyton tartott. Végre is be­
törték félve és remegve az ajtót és vinnyogva nyá­
vogva ugrott ki az elfogott, jobban mondva kiszaba­
dított hatalmas — kandúr.

* Villamos vasút Nagyvárad és Deb 
reczen között. Budapestről távirják tudósítónk, 
hogy a vasúti közlöny hivatalos jelentése szerint 
a kereskedelmi miniszternek a Nagyvárad és Deb- 
reczen között építendő villamos vasút tervei el­
leti semmi kifogás nincsen s igy a közigazgatási 
bejárást legközelebb megtartjuk,

* Öngyilkos postamester. Mohácsról 
távirják, hogz Vargha József mohácsi já­

ráshoz tartozó Izsóp községnek postamestere, 
Villányban agyon lőtte magát. A pécsi igazgatóság 
ugyanis felfüggesztette állásától a postamestert ál­
lítólag azért mert elmebajbs volt. A szerencsétlen 
ember még az nap, a mikzr a felfüggesztett ál­
lástól elkeseredve elutazott bátyjához Vil'ányba, a 
hol ebédközben előrántotta forgypizztolyát és főbe 
lőtte magát. Ma volt a témetés, a melyen óriási 
közönség jelent meg. Az öngyilkos postamestert 
az egész környék tisztelte, becsülte ofinom mo­
doráért.

Polgári takarékpénztár. Tegnap dél­
előtt tartotta rendkívüli nagyszámú részvénye­
sek jelenlétében évi közgyűlését a polgári Ta­
karékpénztár. Az ülést SJarkady Tihamér el­
nök uyitotta meg, aki üdvözölte a szép számban 
megjelenő tagokat.

Ezután az igazgatósági jelentést olvasták 
föl, mely a múlt üzleti év legkedvezőbb képét 
adja A jelentésből kitűnik, kogy a részvenytár- 
zaság a múlt évben daczára a raudkivul rossz 
üzleti életnek, 11010 frt. 81 kr tiszta nyereségre 
tett szert.

A részvényesek megéljenezték a jelentést, 
mely után Darvassy Lajos a részvényesek 
nevében kérte az igazgatóságot állása további 
betöltésére és köszönetét mondott az eddigi 
buzgó és sikeres vezetéséért.

Végül a nyolez megüresedett választmányi 
tagságot töltötték be választás utján.

Megválasztattak: Választmányi tagok : Bccz- 
kay Lajos, Pehérváry Dezső, Guttmaa József, 
Dr. Munk Béla, Dr. Papp Corioláu, Weisz Ká­
roly, Dr. Weisz Márton, Cicorenesku Sámuel.

* Iparoa-ifjak vasárnapja. Az iparos­
inak szellemi tehetségeinek fokozása végett létesült 
népszerű felolvasások tegnapi 10-ik sorozatos vasár­
napja ismét szépszámú hallgatóság jelenlétében 
tartatott meg. Az előadói szerep ezúttal dr. T ü r r 
Lajos főreálisk. tanárt illette, ki a politikai és csil­
lagászati földrajz köréből igen érdekes előadást tar­
tott részletesen fejtegetve Galilei, Columbus és 
Magyar László érdemeit. Az ügyesen szemléltető 
és meggyőzően előadó tanárt zajos éljenzéssel ju­
talmazták, melyet ki is érdemelt. Közelebbi felol-

* Rajztanárok gyűlésé Az iparostanulók 
elméleti oktatása mellett fő és az ipari élet fóru­
mán nagy szerepe van a rajzolásnak. Az ebbeli 
eredmény biztosítása végett tartott tegnap délután 
ülést S z ü c s Izsó igazgató elnöklete alatt az ipar­
iskola rajztanár) kara. Jelen voltak : Kotzmannn 
János, Czoczek Alajos, Békéssy János, Lánc y Jó­
zsef, Oó Dezső, Ludhvig Béla, Pazar K., Sándor 
Alajos, Mónus Sándor, Nagy György, Arendáczky 
Ferencz, Domokos Andor. Minden osztályból be 
lett mutatva egy órai tömegtan'tás eredménye; 
egy gyenge, egy közepes és egy jó tanuló rajz­
lapjai. Az eredmény általában kielégítő, sőt egyes 
osztályokban sikeren felüli.

* A dob-utezai rablógyilkossághoz.
A oob utezai rablógyilkosság ügyében a rendőrség 
újabb nyomon jár és ennek alapján a következő 
köröző levelet adta ki: Körözés. Az 1896. jan. 
hó 5-ikén d. e. fél 8 és fél 10 óra között Buda­
pesten a Dob-utcza 102. sz. a. házban meggyilkolt 
és kirabolt Koch Józscfné elleni bűntett tettesének 
valódi neve nem Ilrabal Ferencz, hanem Hradik 
Alfonz, a ki született 1874-ben Morvaországban 
Tlumatsban. Fiatal korában kovácsságot tanult; 
1893. november havában kapott Kwassitz község­
ből munkakönyvét. 1893. decz. 13-tól 1894. jan. 
3 ikáig Olmtitz közelében dolgozott a hatscheni 
ezukorgyárban. Aztán pedig Wischau Königsfeld 
és Mödirtsen át Drasenhofennél Alsó-Ausztriába 
jött át. 1894. elején már Pozsonymcgyében a ' dé- 
vény-ujfalusi kőbányában dolgozott. 1894. ápril 
5 tői juh 24-ig az ó-budai Olga téglagyárban dol­
gozott mint téglamunkás.

II radii Alfonz személyleirása 
23 éves r. k. nőtlen, kovácslegény, gyári munkás
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középmagos, erős testallkatu telt kerek arczu, 
szőke hajú, szőke pejhedző bajusza. Am*ko. Buda­
pestről eltűnt térdig érő sötét kok teli kabátot, 
benn alsó kabátot és puha fekete kalapot viselt 
A budapesti főkapitáey felkéri a hatóságokat, hogy 
HradU Alfonzot nyomozzák ki és feltalálás eseten 
tartóztassák le.

A biharmegyei takarekpenztar 
közgyűlése.

A biharmegyei takarékpénztár tegnap tartotta 
XXV. éviközgyülését.

A gyűlésen Szúnyogh Péter elnökölt, ki 
miután konstatálta, hogy letétetett 2252 részvény 
és hogy 29 részvényes van jelen, s hogy a sza­
bályszerű hirdetések megjelentek a gyűlést meg­
nyitva a jegyzőkönyv vezetésére Mihelf i Adol­
fot, a hitelesítésre Winkler Lajost és Mark- 

breit Sándort kérte fel.
Fleisch akker Gyula vezérigazgató ol­

vasta fel azután az igazgatóság nagy gond­
dal kidolgozott jelentését, melyet a közgyűlés egy­
hangúlag lelkes éljenzéssel vett tudomásul, , mely 
éljenzés a vezérigazgató eredmény dús munkássága 
iránt érzett őszinte elismerés tolmácsa volt.

Az igazgatóság jelentése
így hangzik:

Tisztelt közgyűlés !
Intézetünk lefolyt évi működéséről a következők­

ben van szerencsénk beszámolni:
A. lefolyt év gazdasági viszonyai nem voltak Ki­

elégítők s különösen Biharmegyére nézve bátran állít­
hatjuk, hogy az elmúlt gazdasági év, egyrészt a nagy- 
mérvben pusztított sertésvész okozta súlyos veszteségek 
által, másrészt ped;g a közepes termés és a termény­
áraknak az év utolsó szakában előállott kedvező alaku­
lásának nem elegendő kihasználása is volt némileg be­
folyással arra nézve, hogy nem találjuk — különösen 
a kisbirtokos osztálynál - a közvagyonosodás előre­
haladása tekintetűben oly mérvű előjeleket, mint áim- 
nőket látni óhajtanánk,

A helyi viszonyokra nézve szintén nagy beto- 
yással volt a serié svásarok betiltása, miáltal a köz­
vetlen forgalom alig mutatott élénkséget és ha még 
tekintetbe vesszük, hogy az itteni előbb virágzó malom­
iparunk és terménykereskedelmünk sem képes régi és 
jóhirnevü positióját visszahódítani, akkor beigazoltunk 
látjuk fenti állításunkat, mely szerint a lefolyt gazda­
sági évet nem jelezhettük kielégítőnek. Ennek daczára 
a fizetési viszonyok elég kedvezők voltak.

Hogy intézetünk ily viszonyok melMt mégis tu­
dott kedvező eredményt felmutatni és elérni, annak 
tulajdonítjuk, hogy iparkodtunk tőkénket biztosan és 
jövedelmező módon elhelyezni, mely elhelyezésnél min­
den nem a rendes takarékpénztári forgalom kei'etébe 
tartozó műveleteK megkötését mellőztük, de másrészt 
az olcsó hitelforrások, különösen pedig az Osztrak-

magyar bank helybeli fiókintézetének és a Pesti magyar 
kereskedelmi banknak irántunk mindenkor tanúsított 
előzékenysége lehetségessé tették, hogy még a egmosz 
szebbmenő hiteligényeket is kielégíthettük E mellett 
legnagyobb gondot fordítottuk és fogjuk fordítani a 
jövőben is tőkénk mobilitására, melylyel o.érni óhajt­
juk hogy a közönség igényeinek minden irányban azon­
nal’ megfelelhessünk Ezen eljárásunknak már eddig 
is látjuk gyümölcsét, amennyiben a betevő közönségnek 
intézetünk irányában mutatkozó visszatérő es tokozódu 
bizalmának kifolyásaként tekinthetjük azt a körülményt, 
hogy betét állományunk ez év végével számottevő emel­
kedést mutat.

Az 1896 évi nyereség, levonva a valtotarezanai 
szükségessé vált 8178 frt 78 kr leírásnak, nemkülön­
ben az értékpapirállományból, az értékeknek valóságos 
belértékére való redukálása végett szintén leírt 631b 
frt 24 kruak,

50,886 frt 37 krra rúg,
melynek felosztását van szerencsénk következőképen 
javasolni és pedig

4834 frt 01 kr adassék alapszabály értelmében
a tartaléktőke gyarapítására,

6106 frt 36 kr fordittassék az igazgatóság,
1526 frt 59 kr a felügyelő bizottság jutalékára ; 
966 frt 80 kr juttassék a választmánynak oly- 

képen, hogy a jelenléti jegyek 3 frt 22 krjával váltás- 
säDäk be *

966 frt 80 kr adassék alapszabály értelmében a
nyugdíjalap gyarapítására ; , ,,

24 000 frt fordittassék a részvényesek közt fel­
osztandó osztalékra -lyképen, hogy az 1896. évi osz­
talék-szelvény 6 frtjával váltassák be, összesen 38,400
frt 56 kr. ,

A fenmaradó 12,485 frt 81 krból adassék a tar­
taléktöke külön dotálására, még

8083 frt 78 kr, mely összeggel a tartalékalap
47,000 frtra fog emelkedni ;

1000 frt fordittassék a nyugdíjalap külön java­
dalmazására és végül

250 frt fordittassék az igazgatóság által meglia- 
tározandó jótékony adakozásokra ; a fenmaradó ^

3152 frt 03 kr pedig vitessék át a jövő ev

Kérjük fenti előterjesztésünket, melyhez a felügyelő 
bizottság — jelentése alapján — szintén hozzájárni, 
elfogadni és úgy nekünk, valamint a felügyelő bizott­
ságnak a szokásos felmentvényt megadni.

Fenti előterjesztésünk jóváhagyása esetében tar­
talékalapunk ez idei javadalmazására 12,91J frt„ /9 
kr fordittatnék, mely által a tartalékalap 47,000 frtra 
ruena, az 1896. évre szóló 2 ik számú osztalékszel­
vény pedig 1897. évi január hó 25-ikétól kezdve 
lenne 6 frtjával az intézet pénztáránál, vagy pedig a 
Pesti magyar kereskedelmi banknál Budapesten beva -
tandó.

Minthogy az igazgatóság, a felügyelő bizottság 
és a választmány kisorsolt tagjainak megbízatása ez 
év végével lejárt, nem mulaszthatjuk el ez alkalommal 
a tisztelt közgyűlésnek és minden egyes részvényesnek 
irántunk eddig tanúsított bizalmáért és támogatásáért

köszönetét mondani és midőn tisztünket ezennel le- 
teszszük, kérjük a tisztelt közgyűlést, méltóztassék az 
alapszabályszerü választásokat megejteni, megjegyez­
vén, hogy a kilépők újra választhatók.

Nagyvárad, 1896. decz. 31.
A Biharmegyei takarékpénz túr 

igazgatósága.
*

Ez után a felügyelő bizottságnak jelentése ke­
rült sorra, mely a következőkép hangzik: 

lisztéit közgyűlés!
Van szerencsénk jelenteni, hogy a „Biharme­

gyei takarékpénztár« 1896. évi zárszámadásait és 
mérlegét részletesen megvizgáltuk s annak során 
meggyőződtünk arról, hogy az intézet működése, 
úgy az alapszabályok, valamint a kereskedelmi tői - 
vények rendelkezéseinek minden tekintetben meg­
felelt ' az üzletvezetés összes agaiban pedig min­
denkor kifogástalan rendet és pontosságot tapasz-
ta,tl Amidőn tehát a zárszámadásokban kimutatott 
vagyon- és teher tételek helyességét és valódisá­
gát ezennel igazolnék ; tisztelettel javasoljuk egy­
szersmind, hogy az 50,886 frt 37 krt tevő tiszta 
nyereség felosztása iránt előterjesztett igazgatósági 
indítványt elfogadni, s az igazgatóság részere a 
szokásos felmentvényt megadni méltóztassék.

Végül megtisztelő bizalmukért köszönetunket 
kifejezve, a felmentvények megadását a magunk 
részére is tisztelettel kérjük.

Nagyváradon, 1896. deczember hó 31-én. 
Ragány János, 
bizottsági elnök.

Fehér Miksa, Hegedűs Géza,
Hr. Markus László, Fekanovics Imre.
Mindakettőt tudomásul vették és úgy az igaz­

gatóság mint a felügyelő bizottságnak megadták a 

felmentvényt.
Választások.

Ezután a választásokat ejtettek meg . kor 
elnök : Kiss Elek volt, szavazatszedő küldöttség 
elnöke : dr. Berkovits Ferencz, tagjai : Stei­
ner Albert és Keszthelyi Zoltán. Beadatntt 

2216 szavazat.
Megválasztattak : titkos szavazás utján igazga­

tóknak : Elnök : Szunyogh Péter, Andrényi Lajos, 
Feiner Henrik, Mihelf. Adolf, Órley Kálmán, Szu­
nyogh Szabolcs, Szirmai Artur, dr. Schweiger Ede, 
Schwarcz Ferencz és dr. Wallner Ödön.

Felügyelőknek: Fehér Miksa, Hegedűs Géza, 
dr. Márkus László, Pekanovits Imre, Ragány 
János.

1 Póttag : Kandel József.
Választmányi tagoknak : dr. Beöthy Pál, dr. 

Gyémánt Jenő, Bordó Ferencz (egy évre), Laszky 
Ármin, Mihelfy Pál, id. Mioskovits Mór (egy évre), 
Podhradszky Rezső, Román József, Sándor Samu, 
Weinberger Jakab.

A „HÉTFŐI ÉRTESÍTŐ" TÁRCZÁJA.
A nyomorult.

_ A „Hétfői Értesítő“ eredeti tárcsája. —
Irta: Sz. Szigethy Viimo*.

I.
Mikor Beleznay Jancsi végig hajtott a falu 

szűk utczáján, egy pillanatra teli lett minden kapu 
gyerekkel, meg vén asszonnyal.

Mig a gyerekek a czifra fogatot bámulták, a 
jó öreg nénék csodálkozva adták tovább a szót:
J __ Hogy megnőtt az eszemadta 1

S Jancsi ur azzal a büszke öntudattal tartotta 
kezei közt a gyeplőt, hogy őt most az egész falu 
bámulja, (kivéve azokat, a kik a mezőn vannak
elfoglalva.) ^ mQst látná őt valamelyik városi 

kisasszony azok közül, a kik nem sokat adtak
még a »diákra« ! , , .

így gondolkozott magában és meglegymté az
ostorhegyes fülét.

Ügy pillanatra mégis elborult.
Az öregnek semmi esetre sem fog tetszeni, 

hogy ő most megbukott az alapvizsgán lármázik 
is egy kicsit, de majd csak kibékül újra.

— Eh, ne gondoljunk a jövőre I 
Ez volt Jancsi urfinak egyébként állandó elve, 

sőt e tekintetben némiképpen fatalista volt. Csak­
hogy a fatálizmust belevitte a tanulásba is, igy 
gondolkozván :

— Ha előre meg van írva a sors könyvében,

hogy bukásra felelek holnap, akkor úgyis hiába 
való a tanulás.

Mondá és nem tanult ... ..
A falu végén galambősz ember állott félkonyo- 

kével az ákáczfának dőlve. Sokáig nézett, a köze­
ledő kocsi elé, mig megtudta ismerni, hogy ki ul 
benne. Akkor aztán az ő ajka is elmosolyodott 
és magasra emelte, hibáivá a levegőben a kalapját.

Jancsi urfl pedig szabályszerűen szalutált az 
ostorral, mint valami jokey.

II.
Másnap az egyik inas óriási könyvcsomót 

czipelt a kis nyári lakba, a hol a pótvizsgákra 
akart készülni az ifiur.

Ö maga gyalog vágott neki az útnak, vaura 
vetett fegyverrel haladott egyenes irányban, min­
deneken keresztül a kis lak felé.

Kora reggel volt még, alig hogy megkezdet­
ték az aratók a munkát. A lányok, meg az asszo­
nyok nótába kaptak, úgy indultak neki a do-

^ Á búza közt megszólalt az első fürj, a leve­
gőben pedig a pacsirta kezdett rá a rendes reggeli

Jancsi urfi önkénytelenül is összehasonlította 
a tiszta, csengő éneket, a mely olyan üdén, rom­
latlanul hangzik, avval a sok más danával, a mely 
még most is a fülében kóvályog; — ott, a város­
ban vette be magát az éjjeli dorbézolások kö- 
zepett.

A hogy clmélázva ballagott, az a dal egyre
közelebb vonzotta magához.

Egy hang kivált a többi közül, tisztábban,

szebben hangzott, a társaiénál, volt benne valami 
mámoritó szelídség, a mi szentimentálissá teszi az
embert. _ ,Egyszerre csak ottan termett közöttük, bök 
lány volt együtt egy csomóban, úgy énekelték a 
nótát, de ijedten hagyták abba, mikor Jancsi 
közibük toppant.

— Jaj, az urfi, kiáltotta el valamelyik magát, 
mire a többi is jónak látta utána kiáltani .

— Jaj, az urfi 1
— Csak énekeljetek tovább is, szólt szelíden 

Jancsi, nem bántalak én titeket.
A sok lány egymásra nézett, majd hirtelen 

elkezdett kaczagni. Nevettek, hogy izinte gyönyö­
rűség volt nézni őket. .

Az ur fit kissé meglepte ez a különös fogad­
tatás, nem tudta a nevetést mire vélni, de a szeme 
csak arra a feketeszemű leányra tapadt, a ki egy- 
maga maradt komoly. Még csak a száját sem 
húzta félre.

Végre is a fekete szemű kiáltott rá haragos.
a nevető csoportra : .

— Megbomlottatok, vagy mi bánt mar no,
hogy annyira odáig vagytok.

A nevetés megszűnt, a leányok folkapt 
kosaraikat és trillázva, kergetőzve mentek odeoo, 
csupán a feketeszemű maradt a helyén, ott ku[ 
gott egy asztagon.

Jancsi csak állt és nézte jó ideig, végre 
ságot kapott és odalépett elébe. „

— Jó leány vagy Zsófika, te nem nevette
rajtam.

Zsófika egy sóhajt fojtott cl.
— Régen voltam én lány . . .



1897. január 25.

A fekete asszony jön.
Nagyvárad, jannár 23.

(N.) A fekete asszony távol Indiában 
meglebbenti sötét denevér-szárnyait és meg­
remeg egész Európa. Oh, mert rettenetes 
rém a fekete asszony ; láthatatlanul röpül 
át földrészeket, elrejtőzik a suttogó szellő, 
a viruló virág, az édes csók, a szerelmes 
levél alakjába és menthetetlenül ől, gyilkol 
gazdagot, szegényei egyaránt. . .

(ismerjük már a fekete asszonyt, bemu­
tatkozott nálunk egynéhányszor. Borzasztó 
volt debüje, halálhörgés kisérte útjában, né­
pek hullottak el csókjától. Nevének említé­
sére a vég jut az ember eszébe és végig 
borzong minden ideg a halálos fagytól.

És a fekete asszony réme újra fenyeget 
bennüi két. . .

Még most ott van, messze az Operen- 
cziákon túl, de egy röppenés neki csak az 
embernek mérhetetlen távolság is : készü­
lődnünk kell a vizitre, a borzasztó vizitre.

. . . Boszniából nemsokára zarándok útra 
indul egy hivő mohamedán csapat. Mek­
kába mennek, Mohamed koporsójához, hogy 
lerójják a minden igazhitű mohamedán 
adósságát. Mekkába abban az időben a vi­
lág minden részéből összesereglenek az áj- 
tatoskodok ; lesznek ott nagyszámban I n- 
d i <t b ó 1 is. És üdvözült boldogsággal 
térnek vissza majd Boszniába a hi vők ; de 
nemcsak a vallásos cselekedet érzetével, ha 
nem bizonyára bőséges kolera-baczil- 
1 u s a a 1 is gazdagodva ! . . .

A kormány feladata, szigorú köteles­
sége, hogy e zarándokolást ez évre a leg­
kíméletlenebbül betiltsa. Ott, ahol százezrek 
életéről van szó, nem szabad fanatikus 
naivság miatt egyenesen a veszély torkába 
rohanni. Hitünk, hogy a kormány borzasztó 
felelősséggel járó kötelességének meg is fog 
felelni ; de az még nem meríti ki a kellő 
óvintézkedések körét.

Nem tulzunk, ha városunkat nem mond­
juk minta-tisztaságúnak. A lakosság nagy 
része végtelenül szegény is, de azonkívül 
az utczák, terek hatalmas része vár még a 
tisztitó seprűre. Ha már itt lesz a kolera, 
akkor ugyan már késő a töméntelen subli- 
mát. Bizony, az a karból-bűz még nem 
menti meg az embert a haláltól.

„hétfői Értesítő“. __

Jó előre, most kell már készülőd­
nünk a randevúra! Ha már fertőzve 
van a lég, akkor ugyan hiába söprik el a 
baczillus posvány-ágyait.

Csak egy tekintetet kell vetnünk a Kö­
rös medrére. Ha egy kissé apad a viz, sok 
helyütt, valóságos gőzölgő mocsarak képződ 
nek a bedobott ronda szennyből. Megszok­
ták már, hogy a Körös medre a város 
szemétládája legyen, hova minden hulladé­
kot be lehet dobni. A tisztításról ellenben 
nem gondoskodik csak a viz és ha mele­
gebb napok következnek be, zöld iszap sze­
gélyezi a megapadt vizet. . .

Az utczáknak eddigi módon való söprése 
sem tartható fenn tovább. Avagy tisztítás­
nak nevezhető e az, ha a piszkot össze­
seperjük egy halmazba és aztán megvárjuk 
a legközelebbi szelet, mely szétszórja azt ?

A lakásviszonyok — bármily olcsó is a 
lakás Nagyváradon — sokhelyütt kétségbe- 
ejtően nyomorúságosak Persze nem a bel­
város modern házairól van szó, de ott 
van a legsötétebb Katonaváro'’, a külső ut­
czák, ahol minden udvaron megvan egy 
baczillus tenyésztő intézet minden kelléke.

, Bő tér nyilik a tisztogató működés szá­
mára az élelmiszer piaczou is. Hogy mi 
minden képtelen dolgokat etet meg a tisz­
telt kofa-testület a közöl séggel tejfel, vaj, 
stb név alatt, azt már nagyon jól tudják 
azon szenvedélyes vegyészek, kik megvizs­
gálták a piaczou árult koty valóitokat. És 
nem lövünk túl a czélon, ha azt állítjuk, 
hogy a közegészségre nagyon lényeges kér­
dés az, hogy oltott roeszet Nz.ik az ember 
tej helyett !

Egyszóval, ha távol Indiában megleb­
benti szárnyát a fekete asszony, intés az 
néküuk, hogy igyekezzünk tisztára rnosa- 
kodv I fogadni őt.

A szalonból.
Irta: Kabos Ede.

A kopogtatás után magas, deresedő hajú em­
ber lépett a szobámba. Kissé megváltozott ugyan, 
a ruhái mintha már kevésbbé simultak volna a 
testéhez, az arcza sem volt többé olyan mosolygó, 
mint azelőtt, de azért ráismertem. Megszorította a

kezeimet, aztán elvett egyet a czigarettáimból, rá­
gyújtott és leült elém egy alacsony puffra.

Megszólalt :
— Egy kissé furcsa színben vagyok ugy-e ? 

Hja, vannak ruhák, melyeknek valaha az a különös 
tulajdonságuk volt, hogy elegánsan lehetett viselni. 
E kategóriába tartoznak az én ruháim is ; a sze­
repüket, mint fügefalevelek, most is betöltik, de 
légy kissé megsárgultak és elfonnyadtak. Mentsé­
gükre hozom fel, hogy vélük sárgultam és fony- 
nyadtam én is.

Az ajkát mosolyra húzta, aztán — mikor 
látta, hogy hállgatok — más tónusból folytatta.

— Megszűntem szalon-ember lenni. Minthogy 
eddig is bizonyos tekintetben bagoly-életet éltem 
és sokat éjszakáztam, szeretném, ha valami lapnál 
tudnál elhelyezni. Neked vannak összeköttetéseid s 
könnyen megteheted. Ha ki tudnád eszközölni, 
hogy egyáltalán csak éjszaka legyen dolgom, még 
jobban szeretném ; mert akkor nem kellene sen­
kivel találkoznom a régi ismerőseim közül. S ez 
nekem nagyon jól esnék, mert ez a nyomorult 
fügefalevél az arezomat nem takarja el. Én pedig 
pirulós természetű vagyok.

Egy perczig gondolkozott :
Talán betudnál vinni — korrektornak. Volt 

egy ismerősöm e fajból s rokonnak érzem maga­
mat véle. Én is filozófus természetű vagyok s írás­
ból én is hamarabb kijavítom a hibát, mint 
fejből.

Mialatt beszélt, roppant erősen füstölt, mintha 
a czigarettájából akart volna az arcza elé — füge­
falevelet vonni. Úgy beszélt a füsttelhő mögül, 
mint egy szégyenkező leány, ki fátyol alól meri 
csak kimondani, a fátyol alá való dolgokat. A 
hangján is érzett a szégyenkezés. Lassan, a meny­
nyire lehetett — tapintatosan kérdezősködtem, 
minő alma és minő kígyó miatt kellett ott 
hagyni a szalon paradicsomot?

Kaczagott a hasonlaton.
— Szeretem, hogy ilyen tropikus lélekről vet­

ted a hasonlatodat, mert könnyebben felelhetek..
Második cziggerettára gyújtott és lassabban 

kezdett beszélni:
— Nem tudom, olvastam-e valahol, vagy a 

magam ideája (— az ilyesmire mindig rossz volt a 
memóriám —), de mindenesetre igaz, hogy egy 
egész embernek élete három periódusból áll. 
Az élet első korszakában : teve ; a másodikban : 
oroszlán ; a harmadikban : gyermek.

Ne mosolyogj ezen a fölosztáson, mert — azt

A fiú meglepetve kiáltott fel !
— Férjhez mentél tán ?
— Bár ne mentem volna. S az urfi ezt nem 

tudta ?
— Most hallom először.
— Bizony már több mint félesztendeje, hogy 

asszony vagyok, de hej, nincs benne köszönet.
— Aztán ki az urad í
— A Csala Ferkó.
— Szegény asszony, most már igazán saj­

nállak. Egy olyan férfi mellett kell az életedet 
leélned, a ki nem tud megbecsülni. Most is duhaj­
kodik még ?

— Oh, de mennyire I Nincs az Istennek 
olyan teremtménye, a kibe bele nem kötne.

— De hiszen ösmerted, mért mentél akkor 
hozzá?

— Hogyne mentem volna, mikor úgy sze­
rettem.

— Szeretted? hát most nem szereted ?
— Becsülöm.
— Az más kérdés, akkor is becsülted, hanem 

arra felelj, hogy szereted-e ?
Az asszony félrefordult, végig törülte a hom­

lokát, aközben a tenyerével észrevétlenül kidörgölt 
a szeméből egy könyet.

— Szeretem, nyögte ki végre, szeretem, mert 
hitös társam, és megesküdtem az oltárnál, hogy 
mindig hü párja leszek.

Jancsin valami szokatlan érzés vett erőt.
— Aztán boldog vagy-e ?
— Oh drága ifiur, olyan nagyon kevés kell 

a boldogsághoz, hogy mindegyikünk az lehet, 
ha akar.

— Hiába takargatod a szenvedésedet Zsófika, 
én látom, hogy te csalódtál, látom már az egész 
életedet is. Szeretted a Ferkót, mikor elvett, sze­
retted azelőtt is és szereted most is, a mikor pedig 
nem kellene szeretned. Vétett valamit ellened, 
ugy-e vétett ? Látom a hallgatásodból, de a te 

j szerelmed most talán még nagyobb, mint ezelőtt 
volt. Ilyenek vagytok ti asszonyok mind, te sem 

! vagy kivétel közülök.
— Ha igy rendelte az Isten, mit tehetek 

ellene ?
— Sokat, nagyon sokat lelkem, változtathatsz 

ám te a dolgon, csak akarnod kell. Ha ő nem 
tartja be az oltárnál tett esküjét, okvetlenül az 
következik ebből, hogy te sem vagy kénytelen 
betartani. Megérdemli-e a Ferkó, hogy te hű, 
odaadó felesége légy, mig ő napokon keresztül 
nem jár haza, úgy dorbézolja végig az egész éle- 

j tét ezéda asszonyok társaságában. Nem úgy teszi ?
Zsófi csak a fejével bólintott.
— Az ilyen férj aztán elhízza magát, azt gon­

dolja, hogy a jó bolond feleség mitsem tud az ő 
szép tetteiből. Mondd, mi hasznod belőle, hogy 
szereted és olyan nagyon hű vagy hozzá ?

Közelebb lépett az asszonyhoz, hogy csak 
I egy lépés választotta el tőle, majd pedig leült 

szorosan mellé.
Az asszony hallgatagon meresztette könyes 

fekete szemeit a földre, mialatt Jancsi átkarolta a 
derekát és kiszámított lassúsággal közeledett aja- 
kával az asszony ajakálioz.

Még a pacsirta is elhallgatott a levegőben. 
Egyikük sem beszélt, csak az arezuk lángolt a 
kora reggelben.

Abban a perezben felhangzott a közelbő ? 
a lányok éneke és megjelent a kévék között a 
Csala Ferkó alakja.

Az urfi szerelmi fölhevülésének pillanat alatt 
vége volt és úgy kullogott tovább, mint a tetten- 
kapott, tolvaj. Az asszony meg fölkapta a gara- 
bolyt és elindult abba az irányba, a merre a lányok 
mentek.

Vacsora után azt tapasztalta Jancsi urfi, hogy 
egy cseppet sem álmos. Kikönyökölt az ablakából 
és hatalmas füstfellegeket eresztve csibukjából, bá­
mult a remek júliusi éjbe.

Nem tudta, hogy mi baja.
Egyre az a két babonázó fekete szem lebe­

gett előtte, ezt látta folytonosan, a mint bánato­
san, szomorúan meredezik maga elé és olyankor 
hirtelen elszorult a szive.

Hiszen volt neki máskor is nőkkel dolga, 
de sohasem érzett mást a közelükben, mint afféle 
léha vágyat holmi apró flirtezésre de Zsófi .... 
mintha Zsófi egészen más volna I

A csibukot ledobta és kiment a szabadba. 
Végighaladt az angol kert szeszélyesen kanyargó 
utjain ki, a mezőre, a hol szabadabb a levegő, 
mert odabenn már nem volt maradása.

A milliónyi csillag megvilágította a vidéket, 
a hold sápadt arczával is olyan vidáman, elégülten 
nézett alá, a tó partján az egyhangú békabreke­
gés mind, mind olyan sok boldogságot árult el, 
csak Jancsinak fájt a szive.

Czéltalanul bolyongott össze-vissza, maga sem 
tudta, hogy merre akar menni, vitte a lelke, a 
vágya, az ébredező szerelme.

Igen, a szerelme vitte, mert bármint iparko-

IW—
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hiszem — ha furcsa is, de találó. Először teve i 
eljár iskolába, könyvtárakba, emberek közé és ab­
ban telik a passziója, hogy megrakatta magát men- 
tül több teherrel. A tudás, tapasztalás, csalódás s 
több efféle: mind teher s az embet, mint egy 
igazi teve, a hátára veszi valamennyit, hogy aztán 
neki lusson a sivatagnak, az életnek. Aztán künn 
a sivatagban egyszerre meglepi a vágy, hogy ftig- 
gctlen s mindennek ura legyen. Levedli a tevebőrt, 
ledob magáról minden terhet s ott áll hatalmasan 
harezot szomjazva, erejét mással összemérni vágyva 

oroszlán. S végre megunja a harezot, mintaz
a terhet: a függetlenséget, mint nem kisebb tér 
hét: gondatlanságra, az édes pihenés örömeire vá­
gyódik s kész a — gyermek. Persze : az öreg 
gyermek. Minden egész' élet Így oszlik meg. De 
aztán vannak sokan, a kik már az első koiszak- 
ban, mint tevék, vagy a másodikban, min, 
oroszlánok halnak meg.

Azt hiszem, látogatóm leolvasta az arczomról, 
hogy nem értem, mi okon mondja nekem mindezt. 
Nagyot szívott a czigaretten s folytatta :

— Ezt a változó állat-életet még sokkal job­
ban megfigyeltem a szalonokban. Nem láttál még
szalontevéket ?

— De úgy rémlik . . .
— Természetes hisz magad is voltál, meg én 

is. Abban a korban, mikor a j o u r o k o n nem 
volt cgyébb létjogom, mint az, hogy mindenkit 
mulattatnom kellett. A ki színházba ment, annak 
én hoztam, vagy hozattam jegyet. A ki mosolygott 
vagy kaczagott, az tőlem hallotta a legújabb éiczet 
vagy szójátékot. (Szomorúan vallom be, hogy ez 
utóbbiak rendesen jobban hatottak.) El kellett jár­
nom zsurnaliszta-társaságokba, hogy meg nem Írott j 
vagy meg nem irható pletykákat halljak, a mikkel 
aztán a jourokon leköthettem a társaságot. El kel­
let olvasnom az összes lapokat, hogy készület'enül 
ne találjanak ; el kellett járnom az összes premie­
rekre, (ha egyszerre két színházban is volt, mind a 
kettőre) nehogy valamiben tájékozatlan legyek. — 
Csalhatatlan pontossággal kellett tudnom, hogy a 
vetélytársnők jourjain kik voltak jelen ; nem kü­
lönben azt is, hogy azokon minő pletykák és 
élezek voltak „közkézen“. S hogy mind ezt tud­
hassam, még csak el sem volt szabad járnom az 
ellenségek jourjaira mert ez szédelgés lett volna. 
Mindent csak úgy kellett szimatolnom. Ha min­
denben kifogástalanul feleltem meg kötelességeim­
nek, akkor még hátra volt a legnehezebb : gondos­

kodnom kellett, hogy rajtam is nevethessenek. 

Vagy valami kriminálisán rossz viczczet kellett mon­
danom, vagy — legrosszabb esetben — egy drága 
tányért összetörnöm, nehogy uj Polikratesként 
szerencsémmel magamra zúdítsam az istenek irigy­
ségét, és haragját . . . Most, a pálya végén, sze­
rénytelenség nélkül elmondhatom, hogy minden 
kötelességemet híven teljesítettem és tevébb vol­
tam a Szahara összes egy- és két-pupu tevéinél.

Egy pillanatnyi szünetet tartott, mig a har­
madik czigarettára gyújtott.

Folytatta :
— Négy évi teve-szolgálatom után szalon orosz­

lán lettem. Éljen a függetlenség 1 Oh, boldog az, 
ki független és meg van a hozzávaló vagyona.
A tevék csodálják, az asszonyok keresik, a szalo­
nok nem nélkülözhetik. A szalon oroszlánénak 
nincsenek kötelességei, csak jogai. A kit megdicsér, 
az megvan dicsérve s a kit megsért, az nincsen 
megsértve ; a kiket gyűlöl, az meg van gyűlölve s 
a kit szeret, az — nincsen szeretve. Ah, nincsen 

I nagyobb boldogság, mint szalon-oroszlánnak lenni!
' Persze nem sokáig. Az «Egér» Max-ja öreg orosz- 

lánocska s már csak a vidéken boldogul, a hol 
nincs több férfi. A szalon-oroszlánnak csak egy kö­
telessége van — önmaga iránt. Vigyáznia kell, 
hogy idején gazdagon nősüljön. Mert ha eljön az 
idő, mikor a természetes fejlődés szerint orosz­
lánból gyermekké kell válnia, már gazdagnak, fe- 
leségesnek és gondatlannak kell lennie. Mert ez a ; 
legnehezebb korszak: a szalon gyermeké. Meny- | 
nyi múlt kell, mennyi bohóság s mennyi vagyon 
kell ahhoz, hogy valaki tisztességben lehessen sza- , 
longyermck ! Mert szalongyermek nem lehet más, I 
mint olyan, a kinek legalább egy szalontevéje van. | 
Én oroszlánabb voltam a sivatagok összes oiosz- 
lánainál . . .

Erős füstfelhőt bocsájtott maga elé.
__ ... És most kérlek, szerez nekem valami

éjszakai foglalkozást. Ila csak lehet, tégy bo vala­
hova korrektornak.

Alig láthattam a füsttől, úgy szégyelhcttc ma­
gát. De most már magam is kiváncsi voltam s 
meg is kérdeztem, hogy miért akaija futni légi is­
merőseit ?

Egészen halkan válaszolt :
Nem ugyan a jourokon, de a szalon-ebédeken 

láthattál már olyan őszhaju, örökké mosolygó em­
bereket, a kiken az egész ebédtársaság nevet. Ret­
tenetesen jó étvágyuk van s nem bánják, na kine-

vetik, mert ők azalatt mosolyogva tovább — ehet­
nek. Rendesen még kínálni szokták őket, ha már 
háromnak valót megettek. S ők a nevetőkkel ne­
vetve elfogadják s újra esznek. Ezeknek köteles­
ségük az evés . . . S ezek valamikor szalon-orosz­
lánok voltak . . .

— Alternativa előtt állok. Ha nem tudsz be­
dugni valahová korrektornak, akkor szalongyermek 
helyett leszek én is ilyen — szalonszamár . . .

... El kell helyezni valahová . . .

1897. január 25.

A vakmerő telt.

féltékeny urát, 

borzseztó dolog-

— Mese egy férjről. —
A szép Vilma asszonynak igy szólt eg.y napon 

az ö édes és mindenek felett furfangos Aladárja.
— Te Vitmnska ! Fogadjunk, hogy én nemso­

kára meg fogom Írni a férjednek, hogy bol moly 
órában találkozunk és fogadni merek, hogy . . .

— Rogy • • ? ., ..
__ Hogy nevetni fog rajta és semmibe se veszi .
Vilma asszony, aki ismerte 

megijedt.
— Ne tedd, mert ha sikerül, 

nak nézünk elebe. . .
Aladár jelentősen mosolygott és magához ölelte

az aggódó, remegő asszonyt.
Egy hét. múlva Vilma asszonyférjo a következő

levelet kapta :
Tisztelt uram ! Az ön neje holnap délben az X. 

ntcza’ 34. s . a. talál.o/ni fog egy úrral. Intézked­
jék ! Egy ismeretlen jóbarátja.*

A férj a mondott órában meg is jelent a távoli 
randevú-helyen, de a 34. szám alatt üres telek volt.

A második héten ismét beállított a kellemes le­
vélke :

Tisztelt, uram ! A múltkor tévedtem, 43 at akar 
1 tam írni De még nincs késön, holnap délután 4 óra- 
; kor a Kápolna-tér s a Gólya utcza sarkon lesz a ta­

lálkozó.*
I a kikapós menyecske ura vérbeborult szemekkel
I tette zsebre a levelet és megindult másnap keresni a 

Kápolna-tér és Gúlya-utcz.a sarkát. Minthogy az 
említett két utcza svholsem keresztezi egymást, újból 
bosszúsan tért haza, a hol már a harmnd.k levél 

í várta :
.Tisztelt uram ! Becses neje holnap délután <>

' órakor a lakásomon lesz. X. T. (kiírva az utcza neve) 
26. szám földszint.“

A férj elöl asta a nehány sort és nevetve adta 
át a feleségének a levelet :

__Nézd drágám ! Valaki be akar csapni . . .
és az ostoba az.t hiszi, hogy beugróm neki 1

Ö nagysága szintén elolvasta és bizonyos ideges­
séggel gyűrte zsebre a furfangos Aladár hikerült. cainy- 
jének tauaságát . . .

dott maga előtt is eltitkolni, bárhogyan kerülte a lebe- ; 
tőségét az érzésének, mégis csak Ire kellett önmaga- , 
nak vallania, hogy szereti Zsófit,a parasztmenyecskét. .

Valamikor, kis gyerek korában, nagyon sokat 
játszott vele együtt, ha egy napig nem látta, már j 
megkívánta a társaságát s olyankor együtt csatan- ; 
goltak mindeneken keresztül erdőn-mezőn, mint , 
akár a — szerelmesek.

Később elszakadtak egymástól. Az iskolában, ' 
s a nagy város zajában a sok ragyogó büszke 
szépség között könnyen el lehet felejteni egy fekete, 
ábrándos szemű paraszt leánykát, a ki lehet bár- 1 

milyen szép is, de a kit — legalább kis időre 
háttérbe szoríthat egy kaczér dáma.

Jancsi önkénytelenül is odaért arra a helyre, I 
a hol megugrottak előle reggel a lányok.

Valami patyolat félét fedezett fel az egyik ke­
reszt búzán. Mikor közelebb ért hozzá, akkor látta 
csak, hogy Zsófi ül ott.

Az asszony fel sem nézett, úgyis megérezte, 
hogy ki van előtte, úgy maradt ülve, tenyerébe 
hajtott fővel, szomorúan.

Jancsi leült melléje.
— Jó estét Zsófi, én vagyok, ne ijedj meg, 

nem tudtam aludni, kicsalt a júliusi éj. S én olyan 
sietve hagytam cl a házat, hogy mielőbb kiérjek, 
mintha csak éreztem volna, hogy itt vagy. Nem 
vett észre semmit sem reggel az urad.

Zsófi csak a fejével intett, hogy nem, majd 
lassú gondolkozás után hozzátette :

— Törődik is az velem 1
— Szegény asszony, igazán sajnállak, mártírja 

vagy a házassági eskünek, a mely lenyügyözve 
tart, odalánezol ahhoz a durva emberhez. Hej, hit­
tem volna-e valamikor ezt 1

Emlékszel-e még azokra a szép napokra, a | 
mikor egyforma gyerekek voltunk és úgy szcict- 1 

tűk egymást, mint a testvérek ? Soha sem szakad- . 
tak el egymástól a gyerekek, soha sem iparkodott 
senki sem lerombolni bennünk azt a gyermekies 
hitet, hogy ők cgyenlőck, nincs köztük semmiféle ; 
akadály.

Nem tudom, nem felejtetted-e mar el azt az 
időt, én részemről mindig boldogan fogok vissza- ; 
emlékezni rá, mert eszembe jut akkor, hogy vala­
mikor szerettek engem is.

Erre már felnézett az asszony és remegő han­
gon kérdezte :

— Piát most nem szeretik ?
— Szenki sem szeret, senki, még az apám . 

sem, pedig úgy vágynám egy kis viszont-szeretetre !
— Hát a városban nem boldogok az embe- 

I rek > ()tt sem szerették, hiszen annyi kisasszony- 
I nyal találkozhatott!
! — Azok sem szerettek, csak csúfoltak, mint
I ti ma reggel.

— Az nem igaz, tört ki hevesen az asszony, 
én nem nevettem.

— Tudom Zsófi, hogy te szánakozol még 
rajtam, tudom, hogy jó vagy. Azért nem is tudlak 
elfeledni, hanem téged szeretve élek tovább is.

Megragadta a gyöngéd kezet és hirtelen meg­
csókolta, majd pedig mikor Zsófi nyakig elvörö­
södve, megrémültén rántotta kezét vissza, folytatta :

— Szeretlek Zsófi, tisztán és úgy akárcsak az 
anyámat, szeretlek azért, mert te voltál az első, a 
kit szeretni tanultam, és a ki nem nevetett ki, nem 
mondta: »gyerek.« Légy az enyém, hagyd ott azt 
a durva embert, a ki fékeveszett szenvedélyével 
előbb-utóbb is csak a sírba fog rántani, megmér­

gezni virágzó ifjúságodat és akkor fog elhagyni, 
vagy elűzni magától, mikor a legjobban érzed a 
szerelem hiányát.

Zsófi sírni kezdett, Jancsi pedig átkarolva, ma­
gához vonta a finom remegő testet, melynek mát 
az ölelése is lázba képes hozni az embert, a kinek 
agyát olyankor elönti a vér és nem tudja, hogy
mit tesz. .

Zsófi sem tudta, hogy mi történik vele, csak 
azt érezte, hogy nagyon, talán először boldog az 
urfi görcsösen ölelő karjaiban. 1 ehetctlenül enge 
dett magával akármit csinálni, egy pillanatra nem 
gondolkozott, úgy adta neki magát a szenvedélynek.

De csak egy pillanatig tartott az egész, mert 
mikor gondolkozni kezdett, kiszakította inagat 
Jancsi karjaiból és fölegyenesedve, büszkén vágta 
annak szemébe :

— Ne bántson urfi, úgyis tudom, hogy bo- 
londitani akar, ne is mentegesse magát. Menjen 

; csak a saját utján és hagyjon el, mert én 
I szeretem az uramat és megakarom 
tartani aztaz esküt, a melyet az 

I oltárnál tettem neki.
Jancsi végtelenül bambán bámult a szenvedély­

től villámló szemekbe, majd lassú hangon meg-
i szólalt: , •

— A mint te k-ivánod Zsófi, és hirtelen k - 
I józanodott agygyal ballagott hazafelé, miközben 
í végtelen nevetségesnek tűnt fel maga előtt

szereplése, szavalása. ,
! Zsóli pedig, a mint utána nézett és latra, 

hogy vissza sem fordul, görcsös zokogással vág a 
magát a földre és keservesen fuldokolta :

— Oh a nyomorult gyáva ! '
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ezeresennehány alávaló bacilluat eresztünk reá éti tüdő­
vészeinek nyilváuitjuk.

Ilyen ós haeonló felháborító igazság talarmágok elkerü­
lése céljából szükségesnek látta szerzó, hogy Ideoday Edöraér 
urat — a ki a bőim különös kegyéből e regény hőse lett — 
bizalmasan és atyai jóindulattal kikérdezze egyéni körülmé­
nyeiről, vagyoni viszonyairól, szellemi és fizikai képességei­
ről, jó ée rossz szokásairól, kedvenc ételeiről és hírlapjáról.

Mindenekelőtt megnyugtató meggyőződést szereztünk 
arrói, hogy hősünk anyagilag jól áll. Vagyona 4°/0 o* állam­
papírokban, téglagyári ésmalom részvényekben hever. Ezenki 
vül Bogaras Dobokán van egy négy holdas földbirtoka amelyet 
hltbizomáuynyá készül átalakítani. Hősünk zsebében mindig 
van néhány fényes arany, a melyet lehetőleg olyankor fog 
a sarki koldus kalapjába dobni, a midőn a hősnő épen az 
utca másik oldalán fog jönni.

Hősünket továbbá orvosilag megvizsgáltatván, szak­
értőnk azon örvendetes eredményt közölte velünk, hogy 
hősünk szervezete oly erős és edzett, hogy a regényünkben reá 
mérendő hihetetlen csapások dacára 2ö0 évig egész biztosan 
elélhet, miért is óvakodni fogunk őt halál esetére biztosítani.

Hősünknél sem fog hiányozni a balkéz mutató ujjún 
levő nagy zöld köves gyűrű, mely alatt halálos méreg van ; 
óvatosságból azonban jobb kezén levő karpereczében ellen­
mérget rejtettünk el. Ha a kritikus pillanatokban az utóbbi­
ról izgatottságunkban netalán megfeledkeznénk, az olvasók 
bármelyikének szives figyelmeztetését szerző hálásan fogadja.

Hősünk kitűnő úszó és okleveles búvár ; számos bala­
toni uszóverseny első dijának nyertem. Nincs tehát okunk 
aggódni, hogy ha e regény bármely alakja vízbe esik, hő­
sünk utána fog ugrani és a parton állók éljenzése közben 
az illetőt ki fogja menteni a vízből. A mennyiben az ideg­
rázó jelenet a tenger közepén fordulna elő, a parton állók 
éljenzése elmarad, e helyett néhány cápával fogjuk kái- 
pótolni az olvasókat.

____ Irta: LEANDER________ __________ » ^

Da eredménytelenül. A. regényhősök és hősnők ezen 
idő alatt valószínűleg visszavonultan éltek és az e célra 
felfogadott detektívek nyomozása sem vezetett sikerre.

Végre az apró hirdetésekhez kellett fordulnia, a kétség- 
beesett emberek utolsó reménységéhez, hogy ebben is csalód­
jék. A hősök úgy látszik, nem olvasnak apró-hirdetéseket.

Azon a ponton, midőn szerző irodalmunk kiszámithatlan 
kárára már végkép fel akart hagyni e rögös pályával, a 
véletlen egy hősnőt játszott a kezére. A véletlen azonkívül 
szives volt egy hőst is játszani a hősnő kezére. Fogadja a 
véletlen ez utón is szerző hálás köszönetét.

Midőn e sorokat Írjuk, a hős és hősnő már szívélyesen 
társalognak; hősünk előzékeny modora láthatólag kellemes 
benyomást gyakorolt hősnőnkre, akinek szépsége hősünket 
egészen elkábitotta; arcukról ragyogó boldogság sugárzik 
és minden jel oda mutat, hogy már a következő fejezetben 
halálosan szerelmesek lesznek egymásba.

Őszintén megvallva, szerzőre nézve a körülmények ilyen 
alakulása kissé kellemetlen. Mert, ha a hős és a hősnő mar 
a második fejezetben megszeretik egymást, mi lesz a regény 
régén ?

Ej, de túl kell tennünk magunkat az ilye i gyerek* 
gégeken. Határozottan elitélendő kislelküség volna már most 
törni a fejünket azon, hogy váljon mi is lesz a regény 
végén.

Végre is csak két eset fordulhat elő :
Vagy sikerülni fog befejezni ezt a regényt a lovagiasság 

és a költői igazságszolgáltatás szabályainak megfelelően, - 
akkor tehát bizonyos, hogy valami lesz a regény végén is.

Vagy pedig csütörtököt fognak mondani azon agy­
sejtjeink, a melyeknek e regény tisztességes berekesztése 
erkölcsi kötelességük volna és akkor uj és uj hősnőket 
fogunk alkalmazni mindaddig, mig a magyarok Istene meg 
nem segít és dűlőre nem jutuun..

Legrosszabb esetben pedig ki fogunk vándorolni a

Ili

Vegyes közlemények.
A City of London Chess Club OZ idei handicap versenyére 132 

résztvevő jelentkezett. Mikor jutunk mi ennyire ? !
Becsből jelentik, hogy a Janowki—Schlechter macs 7 váltott 
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,v 1K9 ® norenber 14-től deczember 31-ig tartott, kővetkezők vettek 
részt- Albin, Pabndricb, Judd Kaufman, Mandolbaum, Marco, Schwarz

f'v c”+ k“'«* F lf L. Mn Imo«, nem kell Horpk, A l.pjSnnk 
80 oldalt WM» po.le»16ho=»= » megmaisünk UogJ a gjalogost 64- »
8«..a 1..0«‘« »?“ * •*£ Síi itt Lon ,l«k

a saját lapjában no blamálja magát.

(A „Hétfői Értesítő“ Al lau dó rovata.)

11. évfolyam. Nagyvárad, 1897. január 25. 4. szám.

Megjelenik 
minden hétfőn. HETI SAKKSZEMLE
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SZERKESZTIK :
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89. feladvány.
Dr. Kálniczky Géza, Tornallya.
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90. feladvány.
Spóner Andor, Nagy-Lomnicz.
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Mat 2 lépésben.

91. feladvány.
Slater G. J., Bolton, 

(Football Field versenyén I; di.j.)

Mat 2 lépésben.

ÉH

92. feladvány
Ehrenstein Mór, Budapest, 

ment,sebe Schachzeming.)

Mat 4 lépésben.



A MÁMOR.

megyéből és önkéntes száműzetésben töltvéu hátralevő nap­
jaink .t, elnyerjük megérdemelt büntetésünket.

Előre bát a regényírás göröngyös utjain, ne fürkész- 
szük fölösleges kíváncsisággal a titokzatos jövőt, hanem 
addig is, mig valami eszünkbe jut, időnyerés céljából fecseg­
jünk egy mást arról, hogy miképen szerette meg e regény 
hőse : Ideoday Edömér kötélhágcsótulajdonos ur Guzsay 
Elvira kisasszonyt, Guzsalyi Márton helybeli köztiszteletben 
álló polgártársunk szép és kedves leányát.
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134. Spanyol játék
Budapest, 1893. IV. játszma. 

Műkővel*. Charouselc.

I. e2--e4 67--e5 33. V e4-—f3 V e8--b5
2 H gl f3 Hb8 c6 34. B gl —el V b5--a5
3. F fi--b5 H g8 —f6 35. K bl —c2 B a4--a2
4 H bl —c3 67-—a6 36. V f3-—e4 f7—-f5a)
5. F b5 a4 F f8-—e7 37. V e4-—c4 b7—-b5a>
6. d2 — d3 d7-—d6 38. V c4 —b3 B a2--a4
7. h2 —h3 h7-—h6 39. K c2 -dl F f4—-h6
8. F cl-— e3 F c8 —e6 40. B el--gl F h6--g7
9. H c3-— e2 0 -0 41. f2 —f3 F g7-—f6

10. II e2 -g8 H f6 -h7 42. V b3-—c2 V a5--a8
11. F a4-—b3 F e6-— d7 43. V c2 -g2 V ág­ -g8
12. V dl -d2 H g8-—h8 44. V g2 —g3 ii h7—-hG
13. H g3 —h5 g7 ~g6 45. X dl — c2 K. h6--h7
14. H h5 - g3 II h7--g5 46. B gl —al F f6--e7
15. h3 -h4 H g5 : f3 47. B al : a4 b5 : a4
16. g2 : f3 h6--h5 48. c3-—c4 V g8 --e8
17. F e3 - h6 H c6-—d4 49. B hl -gl F e7 — f6
18. V d2 — e3 H d4 b3 1 50. K c2--bl F f6 -e7
19. F h6 : f8 F e7 : f8 51. K bl-—a2 F .7-— f6
20. a 2 b3 X h8-—h7 52. X a2 -bl F f6 - e7
21. V e3--e2 F f8-—h6 53. K bl —c2 F e7-— f6
22. H g3 —fi c7-— c6 54. K c2 -dl K h7--h6
23. H fi--eS V d8 -e 7 55. K dl -el X h6 --h7
24. 0- 0—0 F d7 — e6 56. K el —fi e5--e4 t
25. K cl — bl c6-—c5 57. f3 : e4 F f6 b2
26. H e3 -d5 V e7-— d8 58. e4 : f5 a4--a3
27. B dl —gl a6-— a5 59. f5 g6+ K h7--g8
28. f3~-f4i) F e6 : d5 60. V g3 : d6 a3 -»2
29. e4 : d5 F h6 : f4 61. X fl--g2 a2--al
30. V e2 — e4 V d8 — e8 62. B gl : al T e8— e2 +
31. c2 —e3 a5 —a 4
32. b3 : a4 B a8 : a4 remis örökös sakkal.

_ „ EJ' 11 lépés egy gyalogba kerül. 2) b7-bS sokkal erősebb lett roln 
Vethet m&r nem °7 erU8 ° ép6S’ miVd * TeKír a kirá'y 8z&rny Tédelln*

H. FEJEZET.

nóstinsriK: feetőtlenitése.

Sajnálatos jelenség, hogy a regényírók — még a moder­
nebbek is — nem fordítanak a hősök megválasztására 
illetve célszerű „átalakítására1* elég gondot. Pedig vala­
mivel több elővigyázat és gond segélyével úgy a hősöket, 
mint az olvasókat sok kellemetlenségtől és bajtól meg lehetne 
kímélni.

Hány érzékeny szivü leányka könyai patakzanak a 
regény azon fejezeténél, amelynél a hősön épen ama perczben 
mutatkoznak a mellbetegség eltitkolhatván tünetei, midőn 
szerelmének kiküzdött tárgyát már oltárhoz készül vezetni.

Elég szomorú, hogy a rendőrorvosok az ilyenre nem 
terjesztik ki figyelmüket és ámbicóijukat kielégíti az, ha 
nehány kosár romlott szilvát a piacon elkoboztathatnak. 
De hát a jelenlegi kormány alatt semmit se remélhetünk, 
ami a haza üdvét előmozdítaná.

Annál súlyosabban nehezül az erkölcsi kötelesség a 
regényírói kar tiszteletreméltó tagjaira, hogy az állami 
ellenőrzés hiányát lelkiismeretük jobb érzésével pótolják és 
a rendőrorvosok mulasztásai folytán maguk gondoskodjanak 
arról, hogy regényeikben csakis erősebb mellű és egészséges 
szervezetű hősöket szerepeltessenek.

Egy regényhősnek mindenre el kell készülve lenni : 
nála egy-egy bánya-katasztrófa, tüzhalál, elevenen eltemet­
tetés, évtizedes börtön nyirkos pincékben, házasság vagy 
egyéb aoiscsapás minden percben bekövetkezhetik; ehhez 
pedig, tisztelt hölgyeim és uraim, nem kapunk embert, ha 
a végén a szenvedések láncolatának befejezéséül rend­

ié

135. Elhárított királycsel.
Játszották » budapesti Bakkörben, 1896. deczember 26-án.

1.
Charousek litzsö. Ex t* er Giiözö.

62 6 4 67 e5 24. d5 : c6 b7 : c6
2. f2 -f4 Ff8 c5 25. F cl — e3 «5-—el
3. 11 gl —f3 d7-— d6 26. V d3- c2 H d6 : f5
4. H bl —c3 H b8 c6 27 F o3 : b6 11 f5 h-i
5. F fi--b5 F c8--g4 28. V c2 —-b3—{— K g8-— h8
6. II c3-— al F c5 b6 29. 0—0 —0 B f8-— e8
7. d2- -d3 H g8 —fG 30. V b3—-f7 V e7 : f7
8. h2-—h3 F g4 : f3 31. g6 : f7 B e8 - f8
9. V dl : f3 II 16 —d7 32. B dl--d7 H h4 —fß

10. H a4 : b6 a7 : b6 33. B gl--dl II f3 — e5
11. c2-— <;3 0--0 34. B d7—-d8 H e5 : f7
12. 14 --f5 V d8 —o7 35. B d8 : 18 T B a8 : f8
13. h3 - h4 f7 - fG 36. »2 — a 4 K h8--g8
14. F b5 -- c4-f- K g8 — h8 37. a4 — a5 fi 18-— a8
15. g2 -g*1) 11 c6-—a5 38. c3— c4 K g8-—f88l
16. g4--g5 II a 5 : cl 39. cl—-b5 e 6 b5
17. g5--g6 II d7-—c5a) 40. b-1 : b5 K f8-— e8
18. B hl--gl K h8--g8 41. a5—-a6 f6 —f5
19. d3 c4 h 7 — h6 42. F b6 —-a5 el-—e3
20. V f3--di c7 — c6 43. b5—-b6 II a8 — c8 +
21. b2 -bl H c5 : el 44. K cl--bl B c8-—c5
22. V dl-—d3 d6 — d5 45. a6 — a7 B c5 ,5
23. c4 d5 H e4 —d6 46. b6 — b7 föladja.

136 D á n c a 6 1
Játszották Nagy Táradon, 1897. január hó 9- én.

Mr. Iloványi Gyula. O. Gy.1. 62 —64 67 -e5 10. 0—0 -0 c7-—c6
2. d2 —d4 e5: d4 11. f2— f4 b7~—b53. c2 -c3 d4: c3 12. B hl--el b5 cl4. F fi--c4 c3: b2 13. II (12 : cl 0--0b. F cl : b2 F f8— b4+ 14. 11 c4--d6 + H h6-—f76. II bl--d2 17 - 16 15. II d6: f7 V d8--b6 ?7. II gl — f3 d7-—d6 16. II f7— h6++ K g8 --h88. V dl -—b3 F b4 : <12—J— 17. V b3—-g8+ B f8 : g89. II f3 d2 11 g8 --h6 18. II h6-- f7-f- matt.

* " ’ 0 8W>: 1U. V bti- K g8 11, h4—h6 s n trvalegolelőrenyomulása, esetleg B gl dönt. 3) Jóllehet sötét, két gyaloggal erősebb vil 
gos vexérgyalegjai ellen nem tud kellőleg védekezni. erö3euD|
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Sirámok.

I.

Száll a hegyre barna felhő;
Zúg alatta már az erdő 
Észrevétlen langy lehellel 
Rázza a faleveleket.

Hajaszáli a vadonnak,
Hervadt levelek szállongnak. 
Fecske földet szántva röpdes, 
Minden oly merengő, csöndes.

Erdő, mező, merre nézek,
Egy nehéz, bus előérzet.
Hosszú árny kisért a réten,
Szél sóhajt, az erdőn, mélyen. . .

Valami nagy rejtett bánat 
fogja el az egész tájat;
Az a bánat, mit az ember 
Érez és nevezni nem mer. ..

Az a nagy bú, amely téged 
Vádol, örök nagy természet-, 
Mely kiégett szívvel kérdi:
Mért születni, minek élni ? .. „

II.

Széd a zene, harsog 
Mint diadalének.. .
El innen, el innen!
He örüljek még meg.
Re halljam azt, a tni másnak 
Dicsőséget hirdet-,
Nekem halált, vagy a mi több 
Feledékeny séget!

Oh hogy a mit egykor 
Oly igen szerettem,
A mi vigasztalt, most 
Az is ellenségem!
Mintha ebek csaholnánakf 
Mire a vadállat 
Sebeivel neki ront a 
Legsűrűbb magánynak.

Hova nem hallatszik «
Semmi hír harangja,
Ebek vonítása :
Néma sivitagba
Rohanok én ; de mi haszna ?
Nyugtom nem találom ;
Mit ér, hogy nem látok embert, 
Ha — magamat látom...

Szól a zene, harsog 
Mint diadalének. . .
Én oly búsnak érzem, 
Mintha temetnének ; 
Mintha temetnének ifjú 
Roránhunyt halottat; 
Mintha hallanám zörögni 
Saját koporsómat! ...

Egy újság haragja.
— Bállá Joliban van. —

(A) Az »Alföld« czimü aradi újság haragszik 
egy idő óta. Azóta, amióta Bállá Kálmán, az »ön­
gyilkos« színész állapotában örvendetes javulás 
állott be.

Haragszik pedig a fönnevezett újság főképen 
Bállá Kálmánra, hogy — miért nem halt meg.

Hát valóban nagy méltatlanság esett meg az­
zal a hírlappal. Egy este eldördül a színfalak mö­
gött egy lövés és a nagy pukkanástól hátra esett a 
pisztoly elsütője : Bállá Kálmán.

Nosza, rohant ekkor az »Alföld« riportere 
egyenest a redákczióba. Fölborzolta a haját és öt 
perez alatt megirt egy másfél kolumnás tudósítást 
az öngyilkos színészről. Sőt már a nekrológot is 
beillesztette szépen az »elhunyt« színész életrajzá­
val és a szokásos »apróságok Bállá életéből« czimü 
és soha meg nem történt anekdotákkal egyetemben.

Másnap reggel az »Alföld« ütötte a mellét, 
hogy ime lefűzte a többi aradi lapokat, melyek 
csupán egy és egy negyed kolumnás tudósítást 
hoztak.

És harmadnap Bállá elkezdett szafaládét meg 
székelygulyást enni, és az »öngyilkos« színész már 
készülődni kezdett jutalomjátékára.

Ezért haragszik az »Alföld« és ezért irta nagy 
gúnyosan, hogy az egész öngyilkosságban »több
volt a füst, mint a lőpor. <

Mert ha esetleg meghal Bállá Kálmán, akkor 
elzokogják szépen, rokonszenvesen, mint >nagyte- 
hetségü művészt«, mint a szerelem mártírját; de 
mivelhogy Bállá Kálmán peches ember; egy (él 
czentiméterrel följebb ment a golyó és igy nem 
halt meg: ennélfogva Bállá Kálmán egy nevetsé­
ges pozőr, egy reklám-hős, akit gúnyos kaczajjal 
fogadnak mindenütt . . .

Szegény, szegény Bállá Kálmán, most már 
valószínűleg ki is lesz zárva az emberek társasá­
gából, akár beállhat valami szerzetbe, ahol hosszú 
évek kínos vezeklésével talán feledtetni fogja tudni 
nagy bűnét, hogy nem halt meg!

Borzadályt kelt bennem az egész história. Vi­
lágosan látom kijegeczesedni a rémületes tanúságot 
az „Alföld“ haragjából :

— Öngyilkosok ! alaposan öljétek meg maga­
tokat !

És aki ezekután még arról beszélne, hogy a 1 
párbaj, öngyilkosság fogalmát ki lehetne zárni az 
emberiség szótárából, azt ime nyilvánosan ábrán- 
dozónak jelentjük ki.

Hiába, de ha egyik perezben kigyót-békát 
szórunk az öngyilkosságra, a másik pillanatban a 
gúny ostorával csapdossuk azokat, akik véletlenül 
elég pechesek voltak életben maradni. Hallgassuk 
csak meg, hogy mily vígan hahotázunk egy párba­
jozó ügyetlenségén, ha az csak lapvágást mér el­
leniére és mily gúnyosan mosolygunk egy-egy 
fiaskót vallott öngyilkosság láttára.

Pedig lehet, hogy ha a kard csak egy kissé 
fordul élére, halált okoz és akkor vérengző hiéna 
lesz abból, akit az előbb ügyetlennek neveztünk és 
kikaczagtunk; csak egy czentiméterrel süvít lejebb 
a golyó és tragédia lesz a komikus epizódból . . .

Irodalom.
* Az általános nzavazatjog czimen dr. 

örley György államtudor tollából egy kis tanul­
mány jelent meg, a mely nemcsak a kérdés aktu- 
áhtásánál fogva, hanem tartalmasságával is nagyobb 
körű figyelemre tarthat számot. A fiatal szerző 
érdemes munkát végzett, midőn az ezen kérdés­
ben elszórtan található tudományos fejtegetéseket 
mintegy konszumálva, az általános szavazatjog ügyét 
önálló keretbe foglalta. Bár avval a konzervatív 
állásponttal, a melyet dr Orley György e kérdés­
ben vall, nem értünk egyet, azt el ke.l ismernünk 

mégis, hogy az általános szavazatjog behozatalának

ellenérveit ügyesebben csoportosítani és az ellen­
tétes álláspontot érdekesebben védeni alig lehet. 
Különösen azok az aggályok, a melyeket szerző 
a hazai viszonyokra való tekintettel a suffrage 
universelle ellen felhoz, ha nem is megczáfolhat- 
lanok, de minden esetre komoly figyelemre érde­
mesek. Tanulmányának ez a része pedig, melyben 
a szavazati jogot, mint állampolgári kötelességet 
fejtegeti, nemcsak érdekes, de uj és eredeti fel­
fogásra is vall. A csinos kiállítású füzet könyvárusi 
utón is kapható. (A. E.)

* Kossuth Lajos utczában levő Laszky 
Ármin-féle Modern-Antiquariumban az irodalom 
legjobb termékei u. m. mindenféle szakmunkák, 
di.'zmüvek, szépirodalmi dolgok és zenemüvek 
egész uj állapotban rendkívül mélyen leszállított 
árakban kaphatók.

Felelős szerkesztő és laptul.yjdonos: Sarkad! Ignácz.
Főműnk atárs Rá ez Mihály.

Nyilt-tér. 

Belépési felhívás!
a „Polgári takarék- és segély szövetkezet1" 

II. évtársulatába.
Ezen évtársulat 1897. január 3-án kezdődött Jés 

1899. év végéig vagyis 156 héten át tart. Mindenki 
tetszés szerinti számban jegyezhet üzletrészeket S mini 
den üzletrész után hetenként 10 kr. fizetendő. A 
három év letelte után az évtársulat feloszlik s az ösz- 
szes jövedelem a résztvevők kö/őtt felosztatik és min­
denki készpénzben megkapja a befizetett tőkét a fel­
merült haszonnal együtt.

A múlt cziklns üzleteredményekép üzletrészenként 
i frt 20 kr osztalék fizettetett.

Az intézet czélja a takarékosságot előmozdítani s 
önsegélyt nyújtani. Minden tag az általa befizetett ösz- 
szeg 4/5 részét előnyös kamatláb mellett kölcsönképen 
felveheti.

Ezen évtársulatnak eddig több mint 900 tagja 
van mintegy 18 000 részjegygyei. Belépni Óhajtó ta­
gok még rövid ideig felvétetnek, de kötelesek a ja­
nuár 3. óta elmulasztott heti befizetéseket késedelmi 
illeték nélkül e.-yszerro megfizetni.

A közönség kényelme szempontjából a befizetések 
j hetenként 3-szor eszközőlhetők és pedig

Vasárnap . . d. e. 10—12 óráig
Szerda . . . d. u. 725—6 óráig
Péntek . . . d. u. '/25-6 óráig

a szövetkezet üzlethelyiségében Szent LáSZlÓ-tÓr, Ko- 
vács-ház. 122

A Polgári takarék- és segély-szövetkezet igazgatósága.

Uj varrógép raktár.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
újonnan berendezett üzletembe a legjobb és 

legolcsóbb

varrógépek kaphatók.
Családi Singer varrógép

3‘J frttól feljebb.
Valamint:

Wheeler-Wilson, karikahajós, Vibrating
és más különleges yarrógépek.

Úgyszintén alkatrészek eladása.

villanyos csengők és Telefonok fel­
szerelése.

Minden rendszerű varrógép pontosan és jutányosán 
javittatlk.

Becses pártfogását kérve, tisztelettel:
Feigenbaum JET.

Kert-utcza, Ipartestület káaz mellet
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Árverési hirdetmény.
A Gazdasági 6a Iparbank zálog üzletében N.-Vá- 

radon Zöldfa-u. 26. sz. a. 1897 évi január hó 
27-én délelőtt 8 órától kezdűdöleg árverés fog tar­
tatni, mely alkalommal 223 drb. elzálogosított érték­
tárgy fog elárveraztetni.

Az iparhatóság részéről az árverésnél a felügye­
letet az 1881. évi XIV. t.-cz, 4 §-a értelmében Lű-

rinczy Gyula rendőrbiztos fogja teljesíteni, Árverési 
feltételek : a vételár azonnali kifizetése és a megvett 
tárgyak azonnali elvitele.

Az elzálogosítok az árverésről azon figyelmezte­
téssel értesittetnek, hogy áz árverés alá boosájtandó 
értéktárgyak tételszámai, úgy a rendőrkapiiányi hiva­
tal ^hirdetési tábláján, mint a kézi zálogüzlet helyisé­
gének ajtaján kifüggesztett jegyzékből megtudhatók.

Nagyvárad, 1897, január 16-án.
ifj. Einilor Károly

115 rendőrkapitány. __

I COÁKS,
I tartós fűtésre legjobb és lepjutányosabb tüzelő anyag.
<|Si Meidinger és egyébb töltőkályhák íütéaére legalkalmasabb a gáz-Cttaks
0 mert a súlyosabb és ez által drágább mile coaks (Meiler Coaks) sokkal uelie- 
IjJ zebben gyűl meg.
|g§ A coaks ár t nálunk 2 írt métermázsánként.
l|| Ha 250 kil 5s részletekben rendeltetik meg a coaks, akkor méter-
0 nrázsársként 14 kr fuvart!Járt házhoz szállítjuk a város bel­
lii területén. *
fö Gázfogyasztóinknak kedvezményt nyújtunk a coaks vásárlásánál, a
tgj} mennyiben, ka egyszerre legalább 350 kilót rendelnek meg, akkor 
H nekik ffuvarbert nem számítunk.
0 Nagyvárad, 1896. novemberben.
S Nagyváradi légszeszgyár:
j Az óság;. $®#®eeessee-seeeeeeeeees-®es^ss@'sessssse

ü
üj fűszer-, csemege-, illatszer- és pipereáru - kereskedés

Tisztelettel hozr-m a mélyen tisztelt közönség szives tudomására, hogy

Moskovits Szidor utóda
vavj Vo

czég alatt Nagyváradon (Szent-Bászló-tér) egy rég érzett hiányt pótolandó

illatszerek és pipere-csikkekből
álló Üzletet nyitottam.

Nagy választékban tartok raktáron bel- és külföldi pipere- és illatszereket eredeti cso­
magolásban, kaphatók továbbá kenőcsök, pipere-szappanok, hajfestö-szerek, hölgyporok 
(poudre), mosdóvizek, fogporok, fogkefék, Odol- és különfé'e szájvizek, szoba-illatok stb. 
valamint legfinomabb orosz és chnai theák, thea-sülemenyek, rum, cognac és gyógyborok 
chokoladá és Cacao, gazdasági czélokra carbolok és fertőtlenítő szerek a legjutányosahh 
ár.ik mellett.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradtam
teljes tisztelettel

Moskovits Szidor utóda.
jpf“ Vidéki megrendelések a leggyorsabban és legpontosabban eszközöltetnek.

j

ALAPITTATOTT
1874.

ALAPITTATOTT
1874.
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LASZKY ÁRMIN __ ___ _
könyvnyomda, könyv-, zenemű-, papír-, iró- és rajzszer

kereskedése
a „SZABADSÁG“ politikai napilap kiadóhivatala,

Nagyvára d, Kossuth Lajos-utcza
tisztelettel értesíti az olvasó közönséget, miszerint a már 23 év óta fennálló könyvnyomda

és papír nagyrakt árával kapcsolatos

MODERN ANTIQUARIUM
KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN

az összes legru.ja'b'b és leg-jelese"to"fo irodalzni ternaélcek:

mélyen leszállított áron kaphatók.
Ingryen. és 'foérm.exrtxre minden irodalom-barátnak készsége! megküldi a 

raktáron levő különböző művek jegyzékét.

Caeinók, olvasó-körök, nép-, ifjúsági-, tanodái- és önkópzö-köri könyvtárak
a lehető leggondosabb kiszolgálásban és különös kedvezményben részesülnek.

Aláírási felhívás!
A „Nagyvárari-velencze- s váraljai ta­

karék- és segélyegyleti szövetkezet“ műkö­
dési ideje lejárván, alulírott bizottság, vá­
rosunk legrégibb és legszebb eredménynyel 
záródott e szövetkezetei továbbr.» is fenn 
akarván tartani, aláírási iveket bocsájt ki 
a Szövetkezet újbóli megalakulása czéljából.

Minden részjegy 10 krajczár, melyhez 
még azonkívül minden íé-zjegy után egy­
szerre és mindenkorra fizetendő 10 krajczár 
beiratási dij is járul.

Aláírási ivek vannak:
A várad velenczei „Népkör“-ben,
Jablonszky Emil, Nagyvárad-város pénz­

tárnokánál
RáCZ Jakab, a Biharmegyei keresk. és 

iparbank pénztárnokánál,
Jámbor József megyei irattárnoknál,
Sarkadi Ignácz, a kér. betegs. pénztár 

titkáránál.
Az alakuló közgyűlés f év január hó 

31 én d. e. fél 11-kor fog a Velenczei Nép­
kör helyiségében megtartatni.

Az előkészítő bizottság.49

z á1■ o y kölcsön
és

4 birtok-forgalmi intézet.

4
\4 
j 4

1
__

Jelzálogkölcsönök házakra, birtokra, a va­
lódi becsérték 3/4 részéig 20—60 év közti 
időre készpénzben. Csekély kamattal tőke 
is törlesztetik. Lebonyolítás a legrövidebb 

idő alatt.

Semmi elöleges költség !
Felvilágosítással díjtalanul szolgál:

►

►

►

►

►

►

►

►

►

►

►

►

A„MERKUR“
Általános Kereskedelmi Kalauz

Harsányt Soma 92 3-0

ügynökségi és bizományi irodája
Nagyváradon, Piacz-tér, Kurländer »ház.

ÜHZegfíivás
a Biharmegyei kereskedelmi, ipar­

és termónyhitelhaiik

I897. évi januar ho 31-ik napjan délelőtt 
9 Ólakor saját üzleti helyiségében tartandó

XXYIII-ik rendes közgyűlésére.
A közgyűlés napirendje

1. Az igazgatóság jelentése az 1 896. év 
üzlet évről és indítványai a mérleg, zárs zámadá 
sok és osztalék tárgyában.

2. A felügyelő bizottság jelentése az igazga­
tóság által készített zárszámadások és mérlegről 
valamint a uyeresség felosztását illetőleg tett 
indítványok megvizsgálásáról.

3. Az előzó tárgyak és az igazgatóság és 
felügyelő bizottság által kért felmentveny feletti 
határozat hozatal.

4. Az igazgatóság jelentése a nyugdíjalap 
állásáról.

5. Két igazgatósági tag esetleg a felügyelő 
bizottság 2 nudes és egy póttagjának, továbbá 
9 rendes és 2 pót választmányi tag választása.

Nagyvárad, 1897. január 6. napján.
Az igazgatóság.

Azon t. részvényesek kik a közgyűlésen részt venni 
kívánnak, felkéretnek, hogy az alapszabályok 12. $ a értel­
mében a közgyűlés napját megelőzőleg egy hónappal, ne­
vükre irt} részvényeiket le nem járt szelvényekkel legkésőbb 
a közgyűlést megelőzőleg 3 nappal a bank pénztáránál le­
tenni szíveskedjenek. A zárszámadások és az erre vonat­
kozó fal ügyelő bizottsági jelentés 1897 január 22 napjától 
a társulat helyiségében megtekinthetők, sőt a zárszámadá­
sok to;vczete, a részvényesek kiváltaiéra nyomtatott pél. 
dánybatt előre megküldetik.

Nyomatott Laszky Ármin könyvnyomdájában Nagyváradon.


